
I Noah 

A single one on earth Aucun mecreantqui se 

trouve sur Ia terre 

They will mislead your Us egareront tes servi-

devotees teurs 

Wicked ungrateful Mecreant et scelerat 

Perdition Perdition 

I The djinns I Les djinns 

A company of jinns Un groupe de djinns 

The right way Le droit chemin 

We shall not join with Nous n'associerons 

plus personne 

Will be exalted thema- So it exaltee Ia majeste 

jesty of our Lord de notre Dieu 

The foolish among us Notre in sense 

Extravaguant lies Des extravagances 

They took shelter Us cherchaient refuge 

More hardship Ce qu'on ne supporte, 

«des peches» 

Flaming fires Astres flamboyants 

Hidden stations to steal Des stations caches pour 

hearing ecouter en cachette 
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!The djinns I Les djinns 

Guidance to the right Acte de diriger vert le 

droit chemin 

Divergent paths Des groupes difterents 

Diminishing Depreciation 

unjustice injustice 

Who swerve from justice Les injustes 

fuel Combustible 

If they had remained S'ils avaient persevere 

on the right way sur Ia route, cl'islam» 

In abundance Abondante 

We might try them Pour les eprouver 

Hewillcausehimtoun- ll le fera cheminer 

dergo 

A severe penalty Un chatiment accrois· 

sant 

In a dense crowd Entasses les uns sur les 

autres 

Who can deliver me lime protege 

A refuge Refuge 

the weakest in his help Le plus faible en se-

cours 

A distant term Longdelai 

He does not make any II ne devoile ses realites 

one acquainted suprasensibles a per-

sonne 
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§e djinns I Les djinns 

�e makes march be- II fait preceder 

fore him 

Watchers Gardiens 

H e  surrounds  them II embrasse de  son sa-

with full knowledge voir tous leurs faits et 

gestes 

• 

The folded in garments qui s'est enveloppe 

Folded in garments Q u i  es t  enve loppe 

dans se  vetements 

Rec i te i n  s l ow and  Recite avec so i n  en  

rhythmic tones prononc;ant clair 

Weighty message Une parole preponder-

ante 

The rising by night for La priere au debut de Ia 

worship nuit 

Most potent Est plus efficace des 

soutiens 

Most suitable and framing Plus propice des entre-

· tiens 

Prolonged occupation Des occupations sans 

with ordinary duties fin 

Be sincere devout to Voue -toi a lui 

him 
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